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5V DC
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RF-2.4Ghz 8m Max.

10x Max.

English:  This product contains rechargeable Lithium batteries, please pay
attention to relevant matters.

Italiano: Questo prodotto contiene batterie al litio ricaricabili, si prega di prestare
attenzione alle questioni pertinenti.

Español:  Este producto contiene baterías de litio recargables, por favor preste
atención a los asuntos relevantes.

Français:  Ce produit contient des batteries au lithium rechargeables, veuillez
prêter attention aux questions pertinentes.

Português: Este produto contém baterias de lítio recarregáveis, por favor preste
atenção aos assuntos relevantes.

Polski: Ten produkt zawiera akumulatory litowe, proszę zwrócić uwagę na istotne
kwestie.

Deutsch: Dieses Produkt enthält wiederaufladbare Lithiumbatterien, bitte achten
Sie auf relevante Angelegenheiten.
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SENSOR RF LED SMART TOUCH/
DIMMER (TÁTIL) COM BATERIAVC4476
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ESPAÑOL

-La conexión de este dispositivo 
únicamente debe ser realizada por un 
especialista cualificado. 
-Rango de voltaje de entrada: 5V DC
- Cerciorarse que el dispositivo está 
correctamente instalado, como se muestra 
en el esquema. 
-La unidad sólo puede ser usada como 
sensor interruptor de radio frecuencia para 
la gama Smart y sólo es apto para uso 
interior. 
-Proteger el controlador contra la humedad 
y del calor. 
-Mantener limpio el detector del sensor, 
para evitar las acciones indeseadas del 
sensor.
-Cerciorarse del que el detector del sensor 
esté fijado adecuadamente, de lo contrario 
el funcionamiento, se puede ver afectado.
-El sensor de "TOUCH", se enciende 
mediante contacto con la mano en la zona 
de activación.
-También permite el control luminarias con 
cambio de temperatura de color como se 
indica en la “Fig.CCT”. 
Atención: La función de ajuste de la 
temperatura de color del interruptor 
requiere un controlador y una luminaria 
que dispongan de las funciones 
correspondientes para poder realizarse.

VINCULAR: 
1- El emisor y el receptor están 
desvinculados. 
2- Un emisor puede vincularse hasta 10 
receptores y un receptor puede vincularse 
hasta con 10 emisores. 
3- Para vincular el emisor con un receptor, 
debemos presionar el botón de vincular en 
el receptor (1) (pulsación corta) en el 
receptor y después presionar el botón de 
vincular A (2) (pulsación corta) en el emisor. 
Se vinculará con éxito cuando la luminaria 
parpadee 3 veces 
4- Para vincular el 2º,3º...10º emisor con el 
mismo receptor repetir el paso 3.
5- Para vincular el 2º,3º...10º receptor con el 
mismo emisor repetir el paso 3.

DESVINCULAR:
1- Para desvincular el emisor o el receptor, 
debemos presionar el botón de vincular A 
en el emisor o en el receptor (pulsación 
larga) durante 10 segundos. Se desvinculará 
con éxito cuando la luminaria parpadee 3 
veces 

LEARNIG KEY: (Tecla de aprendizaje)
-El emisor RF con batería permite ser 
vinculado a otro emisor ya previamente 
vinculado sin necesidad de actuar sobre el 
receptor.
Después de que el emisor “R1” se haya 
vinculado correctamente con el receptor, 
mantener presionado el botón de Learning 
Key (B) en el nuevo emisor a vincular R2 
hasta que la luz parpadee lentamente. 
Luego, presionar el botón de Link Key (A) 
del emisor R1 ya previamente vinculado al 
receptor. La luz indicadora del interruptor 
R2 dejará de parpadear lo que indica se ha 
vinculado correctamente.
Después la vinculación ambos emisores R1 y 
R2 tendrán la misma frecuencia y podrán 
controla indistintamente el receptor

ESTE DISPOSITIVO ES CONFORME A LA 
LEGISLACIÓN EUROPEA

ENGLISH

-The connection of this device must only be 
carried out by a qualified specialist.
-Input voltage range: 5V DC
-Ensure that the device is correctly installed 
as shown in the diagram.
-The unit can only be used as a radio 
frequency switch sensor for the Smart 
range and is only suitable for indoor use.
-Protect the controller from moisture and 
heat.
-Keep the sensor detector clean to avoid 
undesired sensor actions.
-Ensure that the sensor detector is properly 
fixed; otherwise, functionality may be 
affected.
-The "TOUCH" sensor is activated by hand 
contact in the activation area.
-It also allows the control of luminaires with 
color temperature change as indicated in 
"Fig.CCT". 
Attention: The color temperature 
adjustment function of the switch requires 
a controller and a luminaire with the 
corresponding functions to be realized.

LINKING:
1- The transmitter and receiver are unlinked.
2- A transmitter can be linked to up to 10 
receivers, and a receiver can be linked to up 
to 10 transmitters.
3- To link the transmitter with a receiver, 
press the linking button on the receiver (1) 
(short press) and then press the linking 
button A (2) (short press) on the transmitter. 
It will be successfully linked when the 
luminaire blinks 3 times.
4- To link the 2nd, 3rd...10th transmitter to 
the same receiver, repeat step 3.
5- To link the 2nd, 3rd...10th receiver to the 
same transmitter, repeat step 3.

UNLINKING:
1- To unlink the transmitter or receiver, 
press and hold the linking button A on the 
transmitter or receiver (long press) for 10 
seconds. It will be successfully unlinked 
when the luminaire blinks 3 times.

LEARNING KEY:
-The RF transmitter with battery allows 
linking to another previously linked 
transmitter without acting on the receiver.
After transmitter "R1" has been successfully 
linked to the receiver, press and hold the 
Learning Key (B) on the new transmitter to 
be linked R2 until the light blinks slowly. 
Then, press the Link Key (A) button on 
transmitter R1, which is already linked to the 
receiver. The indicator light on switch R2 
will stop blinking, indicating successful 
linking.
After linking, both transmitters R1 and R2 
will have the same frequency and can 
control the receiver interchangeably.

THIS DEVICE COMPLIES WITH EUROPEAN 
LEGISLATION

FRANÇAIS

-La connexion de cet appareil doit être 
effectuée uniquement par un spécialiste 
qualifié.  
-Plage de tension d'entrée : 5V DC  
-S'assurer que l'appareil est correctement 
installé, comme indiqué dans le schéma.  
-L'unité ne peut être utilisée que comme un 
capteur interrupteur à radiofréquence pour 
la gamme Smart et est uniquement adaptée 
à une utilisation en intérieur.  
-Protéger le contrôleur contre l'humidité et la 
chaleur.  
-Maintenir le détecteur du capteur propre 
afin d'éviter les actions indésirables du 
capteur.  
-S'assurer que le détecteur du capteur est 
correctement fixé, sinon le fonctionnement 
pourrait être affecté.  
-Le capteur "TOUCH" s'allume lorsqu'il est 
touché avec la main dans la zone 
d'activation.  
-Permet également le contrôle des 
luminaires avec changement de 
température de couleur comme indiqué 
dans la “Fig.CCT”.  
Attention: La fonction de réglage de la 
température de couleur de l'interrupteur 
nécessite un contrôleur et un luminaire 
disposant des fonctions correspondantes 
pour pouvoir être réalisée.  

APPARIEMENT:
1- L'émetteur et le récepteur ne sont pas 
appariés.  
2- Un émetteur peut être apparié avec 
jusqu'à 10 récepteurs, et un récepteur peut 
être apparié avec jusqu'à 10 émetteurs.  
3- Pour apparier un émetteur avec un 
récepteur, appuyer sur le bouton 
d'appariement du récepteur (1) (appui court), 
puis appuyer sur le bouton d'appariement A 
(2) (appui court) de l'émetteur. 
L'appariement sera réussi lorsque le 
luminaire clignotera 3 fois.  
4- Pour apparier le 2º, 3º... 10º émetteur avec 
le même récepteur, répéter l'étape 3.  
5- Pour apparier le 2º, 3º... 10º récepteur avec 
le même émetteur, répéter l'étape 3.  

DÉSAFFILIATION:  
1- Pour désapparier l'émetteur ou le 
récepteur, appuyer longuement (10 
secondes) sur le bouton d'appariement A de 
l'émetteur ou du récepteur. La 
désappariation sera réussie lorsque le 
luminaire clignotera 3 fois.  

LEARNING KEY: (Touche d'apprentissage)  
-L'émetteur RF avec batterie peut être 
apparié à un autre émetteur déjà apparié, 
sans qu'il soit nécessaire d'intervenir sur le 
récepteur.  
Après que l'émetteur “R1” a été correctement 
apparié avec le récepteur, maintenir enfoncé 
le bouton Learning Key (B) sur le nouvel 
émetteur à apparier “R2” jusqu'à ce que la 
lumière clignote lentement. Ensuite, appuyer 
sur le bouton Link Key (A) de l’émetteur “R1” 
déjà apparié au récepteur. La lumière 
indicatrice de l'interrupteur “R2” cessera de 
clignoter, indiquant qu'il a été correctement 
apparié.  
Après l'appariement, les deux émetteurs “R1” 
et “R2” auront la même fréquence et 
pourront contrôler le récepteur de manière 
interchangeable.  

CET APPAREIL EST CONFORME À LA 
LÉGISLATION EUROPÉENNE  

PORTUGUÊS

-A conexão deste dispositivo deve ser 
realizada apenas por um especialista 
qualificado.  
-Faixa de tensão de entrada: 5V DC  
-Certifique-se de que o dispositivo está 
corretamente instalado, conforme 
mostrado no esquema.  
-A unidade só pode ser utilizada como 
sensor interruptor de radiofrequência para 
a linha Smart e é adequada apenas para 
uso interno.  
-Proteger o controlador contra umidade e 
calor.  
-Manter o detector do sensor limpo para 
evitar ações indesejadas do sensor.  
-Certifique-se de que o detector do sensor 
está devidamente fixado, caso contrário, 
seu funcionamento pode ser afetado.  
-O sensor "TOUCH" liga-se ao ser tocado 
com a mão na zona de ativação.  
-Também permite o controle de luminárias 
com alteração da temperatura de cor, 
conforme indicado na “Fig.CCT”.  
Atenção: A função de ajuste da 
temperatura de cor do interruptor requer 
um controlador e uma luminária que 
possuam as funções correspondentes para 
que possa ser realizada.  

VINCULAÇÃO:  
1- O emissor e o receptor não estão 
vinculados.  
2- Um emissor pode ser vinculado a até 10 
receptores e um receptor pode ser 
vinculado a até 10 emissores.  
3- Para vincular o emissor a um receptor, 
deve-se pressionar o botão de vinculação 
no receptor (1) (toque curto) e, em seguida, 
pressionar o botão de vinculação A (2) 
(toque curto) no emissor. A vinculação será 
bem-sucedida quando a luminária piscar 3 
vezes.  
4- Para vincular o 2º, 3º...10º emissor ao 
mesmo receptor, repetir o passo 3.  
5- Para vincular o 2º, 3º...10º receptor ao 
mesmo emissor, repetir o passo 3.  

DESVINCULAÇÃO: 
1- Para desvincular o emissor ou receptor, 
deve-se pressionar e segurar o botão de 
vinculação A no emissor ou no receptor 
(toque longo) por 10 segundos. A 
desvinculação será bem-sucedida quando a 
luminária piscar 3 vezes.  

LEARNING KEY: (Tecla de aprendizado)*  
-O emissor RF com bateria pode ser 
vinculado a outro emissor já previamente 
vinculado sem necessidade de atuar sobre 
o receptor.  
Após o emissor “R1” ser corretamente 
vinculado ao receptor, manter pressionado 
o botão Learning Key (B) no novo emissor 
“R2” até que a luz pisque lentamente. Em 
seguida, pressionar o botão Link Key (A) do 
emissor “R1” já previamente vinculado ao 
receptor. A luz indicadora do interruptor 
“R2” deixará de piscar, indicando que foi 
vinculado com sucesso.  
Após a vinculação, ambos os emissores “R1” 
e “R2” terão a mesma frequência e poderão 
controlar o receptor indistintamente.  

ESTE DISPOSITIVO ESTÁ EM 
CONFORMIDADE COM A LEGISLAÇÃO 
EUROPEIA

 


